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ON THE ROLE OF THE CLERGY
INTHE COMPOSITION OF SERBIAN
MEDIEVAL ROYAL CHARTERS*

Abstract: The paper presents and analyses the evidence iolBerbian
medieval royal charters about members of the claggyarticipants of diplomatic
production. The topic is examined in light of theykole of priests and high pre-
lates in the chancery practice of European rulgtsch has been confirmed in
western European diplomatic studies. Due to treively scarce research poten-
tial of domestic documentary sources and other evatgpe material, the exam-
ples in Serbian charters are interpreted on thes lsh®xplanatory models of the
document making practice of medieval rulers, prieseby contemporary Euro-
pean diplomatics.

Keywords: Serbia, clergy, royal charters, royal chancergipients, scri-
bes, composers, arenga, Hilandar.

The question of participants in the diplomatic pigbn of me-
dieval Serbian rulers presents itself as an intiege$ield of research, es-
pecially since the scope of earlier analyses wate dimited! Charters

* This paper is based on the presentation givehiwithe session ,Chance-
ries and Documentary Practices in Southeast Eu(bg&-15" Centuries)” at the
239 International Congress of Byzantine Studies hel@élgrade from 22 to 27"
August 2016.

! Both of those analyses are parts of broader stu@ieCTAHOJEBUR, Cry-
muje o cprickoj aumumomaruiu 14 (“Jlujak, rpaMaTtrk, HOTap, KaHIenap, HOMHK, JIo-
rorer”), Inac Cpncke kpamescke akademuje 106 (1923) 50-96;tp. 82—93 [S. $A-
NOJEVK, Studije o srpskoj diplomatici 14 (“Dijak, granigtnotar, kancelar, nomik,
logotet”), Glas Srpske kraljevske akadendifg6 (1923) 50—96)K. BYJOIIEBWR, Cpn-
cKa enaoapcka kanyenapuja y cpedrwem eexy. Cmyouja u3 ynopeoue ouniomamuxe,
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themselves offer only sporadic and mostly incongplatormation about
the persons who composed, wrote and validated thexss important
documents in legal and diplomatic affairs. Therefan ostensibly sim-
ple task of gathering evidence about the “authpfstand writing activity
of the clergy in the Serbian diplomatic corpus sumto the challenge
with which medievalists are so often faced: reagluanclusions on the
basis of sparse source material. In such circurostarthe comparison
with explanatory models of similar historical pherena in other milieus
is mostly useful. In light of the evidence offeregl contemporary west-
ern European diplomatics about the key role ofcteegy in the chancery
practice of rulers in central and western Europd, zartly also in Byzan-
tium, the question is asked whether such modebearecognised in Ser-
bia as welf:

The main comparative models for interpreting thebB@ material
discussed here are the Frankish and German imyeyal chanceries in
the early and high middle ages and the Byzantingeral chancery of
the thirteenth and fourteenth centuries. The raditi well-examined
charters of these political subjects can be reghadefunctional counter-
parts of the documents issued by medieval Serhikrst Moreover, it
can be assumed that the circumstances of the geweltd of Serbian
medieval diplomatic production roughly correspoadte initial stage of

Beorpan 2016 fieo6japbena nokTopeka aucepranuja) 190-215 [Z. WWIOSEVL, Srp-
ska vladarska kancelarija u srednjem veku. Stuidijaporedne diplomatikeBeo-
grad 2016 (unpublished doctoral dissertation)].

2 For the role of the clergy in central and westetmopean diplomatic pro-
duction see among others: H.-WLEITZ, Kanzleischule und Hofkapell®eutsch-
es Archiv fur Geschichte des Mittelalte¥$1941) 224—-228; W. B5CHNER Die ot-
tonische Kanzlei in neuem LichArchiv fur Diplomatik, Schriftgeschichte, Siegel-
und Wappenkund&2 (2006) 353-370; further the works of OUY&®TJEANNIN,
Actes royaux francais — Les actes des trois prenti@pétiens (987-1060), JoD
FOUR, Typologie des actede Philippe | (1060-1108) et de Louis VI (1108-amyl
R.-H. BAUTIER, Les actes de la chancellerie royale francaises $esl regnes de
Louis VIl (1137-1180) et Philippe Auguste (1180—-3p the conference volume
Typologie der Konigsurkundeigg. von J. BTRICKY, Olmitz 1998, pp. 43-59,
65-89 and 101-113 respectively for the French dipkics, or A. KIBINVYI,
Kdnigliche Kanzlei und Hofkapelle in Ungarn um ditte des 12. Jahrhunderts,
Festschrift Friedrich HausmanrGraz 1977, 299-324 for the Hungarian diploma-
tics. For Byzantium see C.ASTGEBER Rhetorik in den Schreiben der Byzantini-
schen Kaiserkanzlel.a langue des actes. Actes duU Xlongrés international de
diplomatique (Troyes 2003)http://elec.enc.sorbonne.fr/CID2003/gastgebecda-
sed in December 2019) and in general NKGROMIDES, La chancellerie impériale
de Byzance du 13e au 15e siefteyue des études byzantid851985) 167-195.
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the “age of charters” in western Europe, which appy began much
earlier than in Byzantiurh.

Evidence about clerics as participants in the daary practice
in Serbia are present only in documents issuea et proclamation of
the Empire (1346). They are sometimes direct aadrciwhile in some
cases they leave some dilemmas about the rolenoéch@ersons.

The oldest information of this type known to us t&found in the
charter of King Uro$ | (1243-76) to the Monastefyhe Holy Apostles
on the river Lim, issued between 1254 and 128&e auctor first men-
tions the primary deed of donation taken away ey Blulgarians at the
time when they plundered the church, stressingithaas “established”
and “set up” (byrBppamnp”; “ mocramwian”) by his father Stefan Nemadji
(grand zupan 1196-1217, king 1217-27?) togethdr thié Archbishop
St Sava, Stefan’s brother. The King then explauas he now “composed
and established” {bcraBuxp u oyrBppauxb’) a new chrysobull with
Archbishop Arsenijé. Sava Nemanjis participation in the creation of
the first charter may be considered highly probapéeticularly regard-
ing his authorship of some arengas, to which wédl sttairn later. As de-
scribed in the “re-issued” document, on the King\gtation Archbishop
Arsenije was to confirm, together with Bishop Sat&lum, the contents
of the lost charter, that is, the list of estatepassession of the recipient.

% On the transition from the ,age of acts“ to thgeaof charters* in general
and especially for the Frankish Kingdom, see EASSEN, Kaiserreskript und Ko6-
nigsurkunde. Diplomatische Studien zum rémisch-garischen Kontinuitatspro-
blem, Archiv fur Diplomatik, Schriftgeschichte, SiegehduWappenkundé (1955)
1-87 (part 1) andArchiv fur Diplomatik, Schriftgeschichte, SiegefduWappenkun-
de?2 (1956) 1-115 (part II) and T.A(zeR, Kulturbruch oder Kulturkontinuitat? Eu-
ropa zwischen Antike und Mittelalter. Die PirennleeSe nach 60 Jahrebas Mit-
telmeer. Die Wiege der europaischen Kultugg. von K. RSEN Bonn 1998, 208—
227. Concerning Byzantium it should be mentioneat there are no preserved ori-
ginal charters issued by the Byzantine emperorsrbef025, and that they become
continuously available only from the 13rd centuly:E. MULLER, Imperial Chryso-
bulls, The Oxford Handbook of Byzantine Studids. E. BFFREYS— J. HALDON —
R. CorRMACK, New York 2008, 129-135. For the beginning of ‘thge of charters”
in Serbia seéK. BYIOWEBWR, Cpncka éradapcka kanyenapuja, 26—28; cf.b. Bu-
BALO, Pragmatic Literacy in Medieval Serhidurnhout 2014, 87-103.

* Edition and diplomatic descriptioBsopuux cpedmosexosnux hupunurix
nosema u nucama Cpouje, Bocne u J[yopoenuxa |, mpup. B. MOIIMH — C. AUPKO-
BWR — JI. CUHAUK, Beorpan 2011,1° 64, 225-231Zbornik srednjovekovnitiirili-
¢kih povelja i pisama Srbije, Bosne i Dubrovnikads. V. MOSIN—S. CIRKOVIC —
D. SINDIK, Beograd 2011].

5 360pnux |, 227-228.
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Despite mentioning them only as witnesses in piegahe new docu-
ment, the possibility that they, like Arsenije’sgdecessor Sava, dictated
or even wrote the text should not be excluded.

Similarly to Sava, Arsenije and maybe Sava of Hgmprabable au-
thors of the arengae of the above documents, we aaterpret the men-
tion of yet another Sava, hegumen of Studenicdhencharter of King
Milutin to the monastery of St George near Skopgmf 1299/1300. In
addition to Sava, a scribenfilaks”) namedDabiSa and a certain Nikola
Opare$a are named as participants in the preparatithe documerft.
While the role of Sava and Nikola is not specifitd, DabiSa it is expli-
citly said that the auctor gave him an order toiterthe chrysobull “with
his own hand”. One may also think that the charter to Hilandarceon-
ing the village of Ulijari, ascribed to King Miluti(1282—-1321), also con-
tains information about the participation of cleria the form of the auc-
tor's statement that he “wrote” the charter upoa ¢inder of Archbishop
Nikodim® However, that “charter” was revealed as a forgargpmpila-
tion from the first half of the 5century based on Milutin’s biography
written by Nikodim’s successor Danilo, leaving tmention with no val-
ue as a direct sourée.

Chronologically placed among these several notiboa of indi-
rect character, there is an important record inntiagriage contract be-
tween Vladislav, the son of King Stefan Dragutiaigned 1276-1282,
until 1316 in northern regions), and the Venetiahleawoman Constanza
Morosini from August 24, 129%. The Serbian version of this document,

® Edition and diplomatic descriptioB6oprux |, n° 92, 315-329.

" Ibidem, 328.

8 Edition and commentaryCrnomenuyu 3a cpednosexosnama u nonosama
ucmopuja na Maxedonuja |l, yp. B. MolnH, Ckomje 1977, 339-3549pomenici za
srednovekovnata i ponovata istorija na Makedotijad. V. MoSIN, Skopje 1977].
See also36opnux |, n° 147, 531-545.

® On the tradition of the docume@it AuPKOBIR, Brorpaduja kpaba MutyTu-
Ha 'y Ynujapckoj nosesbu, Apxuenuckon Januno |l u wezo6o doba, beorpan 1991, 53—
68 [S.CIRKOVIC, Biografija kralja Milutina u Ulijarskoj poveljiArhiepiskop Danilo 11
i njegovo dobaBeograd 1991, 53—-68]. However, the role of Nikedhegumen of
Hilandar (1311-1317) and Archbishop (1317-1324)h& diplomatic production is
strongly indicated in other charters, twice asasdumself and several times as pro-
bable compiler: se@l. M. JXUBOJMHOBWR, Apxuenmckon Hukomum |, Hemopujcxu
yaconuc 60 (2011) 97-112, p. 100, and our concluding lifether [D. M. Avo-
JINovIC, Arhiepiskop Nikodim I)storijski casopis60 (2011) 97-112].

10 Edition and commentar{. TTopunh — H. UICAWIOBUR, Jokymenmu cpe-
orosexosrux sraoapa Cpouje u Bocue y éeneyujanckum sdoupkama, beorpax 2019,
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known today only through an Old Italian translatiomas written by
Bratko, a priest of the King (“Bratico, prete del$tefano”):! He proba-
bly wrote it upon the dictate of the Bishop Vasilipf Bosnia?), who was
also in the King's service and who appears in tfg person as the auc-
tor, that is, the contract guarantor.

A priest in the role of a scribe and recognosceatidator) — the
individual who, similarly to the variously titlechefs of the “chanceries”
of western European and Byzantine rulers, providieclments with va-
lidation means — appears in our records for thst éind perhaps the only
time in the confirmation of the estates of the Haréamily from Bar,
issued by King Milutin near Veles in northern Maoe@, probably in
the summer of 1316 [figure 1.It mentions monk Antonije, who is said
to have “written and sealed” the charter. By insipgcthe available doc-
uments, we tried to compare the handwriting ofd¢harter preserved in
the original with other autographs from the peribdt could not find a
similar style and ductus in that small samfl&@he question remains
open whether Antonije was in the permanent scabalice of the ruler,
or acted only on this occasion.

Highly valuable information is contained in the diea of King
DuSan to the monastery of Hilandar about the donadf the noblewo-
man Radoslava, issued in 1337(?) [figuré°2According to the note at
the end of the text, Arsenije, the hegumen of Hitan wrote the docu-
ment and the King signed'ft This is a unique piece of direct evidence of
the joint effort of the auctor and the addressethénprocess of creation

432437 [N. PRCIC — N. IsalLovi¢, Dokumenti srednjovekovnih viadara Srbije i
Bosne u venecijanskim zbirkapieograd 2019].

" bidem, 434-435.

2 |bidem, 433.

13 Edition and commentar. TIOPUIR, JoKyMeHnmu CPpReKux cpedr08ekos-
Hux éiradapa y 0yoposauxum 30upkama. Joba Hemaruha, beorpanx 2017, 186-187
[N. Porcic, Dokumenti srpskih srednjovekovnih vladara u dubdiira zbirkama.
Doba Nemanjia, Beograd 2017].

4 Cf. ibidem, 121.

!5 Edition, commentary and photograph: MAPJAHOBWR-/IYIIAHWE — T.
CyBOTUH-T'0J1YBOBUR, [ToBesba kpasba Credana lymana mMaHactupy XwiaHuapy.
IMotBpaa o noknony Manactupa CB. Bopha u cena Yioxuiura xoju je Xuianaapy
npuitokuia Mumuna sxeHa Pamocnasa, Cmapu cpneku apxue 9 (2010) 63-73 [S.
MARJANOVIC-DUSANIC — T. SUBOTIN-GOLUBOVIC, Povelja kralja Stefana DuSana
manastiru Hilandaru. Potvrda o poklonu Manastirat8wda i sela Ulozista koji je
Hilandaru prilozila MilSina Zena Radoslav&tari srpski arhivd (2010) 63-73].

1% Ibidem, 66.

77



Initial. A Review of Medieval Studies 7 (2019) 72-8

of rulers’ documents in medieval Serbia. Only onerenoriginal docu-
ment of King DuSan for Hilandar has been preseifvech the years of
Arsenije’s period as a hegumen (1336-134%Jowever, as this docu-
ment was written in a different type of script, t@mparison of hand-
writings could not provide additional evidence atlk practice in Hilan-
dar during his time. On the other hand, the cagentdnije’s charter pre-
sents an example of a more or less establishedlmbgeoducing docu-
ments by the beneficiaries themselves in the Sexiglomatics.
Particularly interesting is the case of the Mettipo of Skopje
Jovan, whose name is found in three Greek chaofeEsnperor DuSan
for the Athonite monasteries of Xeropotamou, Espl@gou and Vatope-
di, issued in April 1346 at the assembly in Skagjethe occasion of the
imperial coronatiort® On the back of those documents, his mention is
preceded by the word&ia tov, whose meaning in Byzantine imperial
charters is interpreted by scholars in two opposvags, as intercession
with the auctor on behalf of the recipient or akdedion (recognition) of
the document? Due to the seemingly different script in both ertsd

1t is the charter issued in February 1340 conogriihe church St George
in the village of Polosko. Edition, commentary guftbtograph:C. MAPJAHOBUR-
JVIAHUR — T. CYBOTHUH-I"OJTYBEOBUH, [ToBesba kpasba Credana [[ymana o mokIo-
Hy Xunanzaapy upkse Cs. Bopha u cena Ionowko, Cmapu cpnerku apxue 6 (2007)
55-67 [S. MARJIANOVIC-DUSANIC — T. SJBOTIN-GOLUBOVIC, Povelja kralja Stefana
DuSana o poklonu Hilandaru crkve SYorda i sela PoloSkoStari srpski arhivé
(2007) 55—-67]. On Arsenije as the hegumen of HianH. Mo1nH — M. ITYPKO-
BUR, Xurandapcku ueymanu cpedreza eeka, yp. M. JKUBOJMHOBWH, Beorpax 21999,
68-75, 107 [V. MbSIN — M. PURKOVIC, Hilandarski igumani srednjega vekad. M.
ZIVoJINovI¢, Beogradf1999].

18 Editions and diplomatic descriptiona: COJIOBIEB — B. MOLLUH, I puke
noseme cpnckux éiadapa, beorpax 1936, 86—92 (Xeropotamou); 96—102 (Esphi-
gmenou) [A. BLOVIEV — V. MOSIN, Gr¢ke povelje srpskih viaday@8eograd 1936];
Actes de Vatopédi I, de 1330 a 13728chives de I'Athos 22, edJ. LEFORT— V.
KRAVARI — C. GRoS — K. SvYRLIS, Paris 2006, 198 (Vatopedi). See al$oM.
JKUBOJMHOBUR, Perecta rpuykux moBeJba CPIICKUX Blanapa, Mewoeuma epaha-
Miscellanea27 (2006) 57-99, pp. 72—74 [D. MiVHJINOVIC, Regesta gkih pove-
lja srpskih vladarayleSovita gra@a-Miscellanea27 (2006) 57-99].

¥ To follow the discussion see: FODGER — J. KARAYANNOPOULOS, Byzan-
tinische Urkundenlehré, Minchen 1968, 37—38; N.IKDNOMIDES, Chancellerie,
178; J. KA\RAYANNOPOULOS, Zu den Sia-Vermerken” der byzantinischen Kaiserur-
kunden,Documenti medievali greci e latinéds. G.DE GREGORIO— O. KRESTEN
Spoleto 1998, 203-232. According to Doélger and Kammopoulos, the term de-
notes influential interveners, who did not taketpardirect preparation of docu-
ments, while Oikonomides believes these were indacument validators.
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Figure 1: Detail of the charter of King Milutin for Zareti¢ family, 1316(?);

(Dominican monastery, Dubrovnik; own photograph)

Figure 2: Bottom part of the charter of King Dusan for the monastery of Hilandar, 1337(?)
(Hilandar monastery; microfilm of the Archives of Serbia)




Figure 3: Dorsal note on the charter of Emperor Stefan Dusan
for the monastery of Xeropotamou
(Xeropotamou monastery; photo: Archives de [’Athos 3.
Actes de Xéropotamou, ed. J. BOMPAIRE, Paris 1964)

Figure 4: Dorsal note on the charter of Emperor Stefan Dusan
for the monastery of Esphigmenou
(Esphigmenou monastery; photo: Archives de [’Athos 6.
Actes d’Esphigmenou, ed. J. LEFORT, Paris 1973)
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examples [figures 3 and 4], it could be more prébdaat the Metropoli-
tan Jovan was not the document validator, but nediaith the Emperor
in the interest of Athonite monasterf@df the former possibility is adop-
ted, that would be the only direct mention of mapénts in document
preparation in any charter issued by Serbian ruetise Greek language.

Finally, in the corpus of diplomatic sources, butside of ruler’s
documents, there is one more mention of a prieat‘akancellor” in ser-
vice of Serbian monarchs. It concerns “Petrus, idi@tonus Antibaren-
sis”, who in 1307 received a letter from pope Claté, addressing him
as “cancellarius” of Queen Jelena, widow of King®t (1243-12763"

The sparse evidence of Serbian diplomatic recdrdswe mana-
ged to present nonetheless gives an insight irgarthin models of the
clergy’s participation in the preparation of ruled®cuments — models
confirmed by numerous examples, most notably intevasEuropean tra-
dition — also indicating a variable documentarycfice, characteristic for
chanceries all around Europe. We may concludecteegymen were act-
ive as scribes in the ruler's permanent service¢ps Bratko and Petrus,
perhaps monk Antonije), but also as composersaidict) in his perma-
nent or occasional retinue (Archbishops Sava, Aissamd Nikodim, he-
gumen Sava, Bishops Sava and Vasilije). Membetiseo€lergy could be
engaged probably both as scribes and validatoraKrAatonije and per-
haps Metropolitan Jovan). Finally, as represergatiof addressees, cler-
ics dictated and wrote on their own the documeuligrstted to the ruler
for validation (hegumen Arsenije).

In light of the fact that other participants of ldimatic production
mentioned in Serbian documents (diaks, logothétasers of court titles
such as protovestiarios Nikola Bucchia, other memloé the nobility)
were laymen, including Dusan’s logothete who wagsoagied archbishop
in early 1338, the question is whether and to vexagent the role of the
clergy in the chancery practice of Serbian rulees wlominant as was
notably the case in central and western Eufépeoreign researchers
have recognized such a dominant role not only based general con-
clusion about the clergy as the intellectual ebtehe Middle Ages and

2 As the original of the Vatopedi charter has besst (see above , note 18),
the photograph of the preserved copy is not givere.h

2L Edition: A. THEINER, Vetera monumenta Slavorum meridionalium historiam
illustrantia I, Roma 1863, 124-125.

22 For details about all known participants in thewnent making practice
of medieval Serbian rulers, s&é. BYJOILIEBUR, Cpncka éradapcka kanyerapuja,
190-215.
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the only class capable of composing, writing ancodating official doc-

uments in the ruler’s name, but also based on alysia and comparison
of handwriting and scripts in a relevant historicahtext?® It has been

shown, on the one hand, that the origin of therisulghancery was in fact
the court chapel, while on the other hand, the tehsrfor monasteries
and bishoprics were most often composed by theieds themselves,
that is, bishops and abbots. It may well be expkttat this dominant
role of the clergy also existed in Serbia, but fdmesmaller research po-
tential of domestic sources, with scarcity of corapge material in the

form of records and absence of autographs of premiimembers of the
clergy of the Serbian Middle Ages, unfortunatelykes it impossible to

reach firm conclusions in that respect.

It seems, however, that the exclusive role of begy in the prep-
aration of charters for church addressees can if@med by strong evi-
dence. The primary indicators pointing to the cosidn that the com-
posers of those charters were members of the érstiesorder are the
arengae, present in about 80% of all documentsatf type, with their
theological content, Biblical quotes and liturgidahguage. Based on
direct and indirect proofs, we can continuouslyowl the authorship of
the arengae by prominent church prelates, primérdyn the Hilandar
circle, up to the time of despot Stefan Lazare{i389-1427, despot
since 14025 Among those prelates we can recognize, with motess
certainty, Archbishop Sava | (1219-33/34), the hilar hegumens and
later heads of the Serbian Church Nikodim I, Datliland Sava IV (Pa-
triarch 1354-1375), as well as the already mentidmegumen Arsenije
and some other persons such as the MetropolitéBeoks Jakov (mid

% Numerous examples of this fruitful comparative lgsia are provided by
W. HUSCHNER Transalpine Kommunikation im Mittelalter. Diplonsthe, kulturel-
le und politische Wechselwirkungen zwischen Italied dem nordalpinen Reich (9.
—11. Jahrhundert)—Il, Schriften der Monumenta Germaniae Histors® Hanno-
ver 2003, who recognizes high-ranking members efdergy as key actors in wri-
ting, composing and arranging imperial chartersprgrothers Liutprand, Bishop of
Cremona (961-9727?), pp. 510-592, Adalbert, Arcldpstf Magdeburg (968—981),
pp. 662—666, Willigis, Archbishop of Mainz (975-1)1pp. 161-168, or Kadeloh,
Bishop of Naumburg (1030-1045), pp. 856-913.

24 On this occasion we would refer to the detailec/esy based on the com-
parative analysis of the arengae and the narrativeces such as the biographies of
Serbian rulers and church prelatd&:BYIOIIEBWR, Cpncka énradapcka Kanyenapu-
ja, 252-267.
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14" century) and Patriarch Spiridon (1379-13890hus, the clergy from

the ruler’s retinue, including those from the mditasnilieus that re-

ceived donations, were the real bearers of intdegdl communication

up to the 18 century, from which the documents for church asskes

were preserved in the largest degree. In additi@y, also probably had a
significant role in the communication with othertisas predominantly

of laymen status.

Kapko Byjomesuh

O YJIO3U CBEIITEHCTBA Y CACTAB/bABY
CPIICKUX CPEJIBOBEKOBHUX
BJAJAPCKHUX ITOBEJBA

Pesume

VY pany cy npelcTaBibeHa H aHATM3UpaHa CBEJOYAaHCTBA CPIICKUX Bia-
JIAPCKUX TIOBEJhA CPEHET BeKa O yuelnny MpHIIaJHAKa CBEITEHUYKOT CTa-
JIieKa Y cacTaBJbamy, MUCakhy U OBEpaBamy JOKyMeHaTa. /[yxoBHa nmuma y
OBOj YJIO3H MTOMUEbY CE CaMO y HCIIpaBama JIo mporiaiietkha napersa (1346),
a ¥ JI0 Taga Cy cpa3MEepHO W MOXKJA HEOYEKHBAHO MajoOpojHA, TIOTOTOBY
aKo ce MMa y BUJIY JIa je JJ0Ka3aHa lhUX0OBa KJbyYHa YJIora Y KaHIIeIapH]jCKIM
MOCJIOBMMa CPehbOBEKOBHUX Bilasiapa EHTpaJHe U 3amagne EBpomne, neinom
n Buzanthje. Jloayuie, ctpaHu UCTpaXKUBAYH Cy Ty YJIOTY MOTJIM Jia TIPEMo-
3Hajy TeK MOCPETHUM ITyTeM, TyMademheM ooumHe rpahe, Tj. mopehemem au-
KTaTa U MUCMa PEJICBAaHTHUX M3BOpA Y OJroBapajyhemM ucTopujcKoM KOHTEK-
cty. JlaJieko Mamu HCTPaKMBAYKH TOTCHIMjall AoMaher Marepujaia HE T0-
3BOJhaBA JOHOIICHEC CHTYPHUX 3aKJbydaka y TOM, U y ciay4ajy CpOuje odue-
KHBAHOM TPABILy, aJld JIOMYIITA JIa CE& MPET03Hajy OCHOBHU MOJCIH aHTaX-
MaHa CBEIITCHCTBA y U3PaJH BIaJIaPCKUX JOKYMEHATA.

AHaTM30M pPacIOIOKUBE JOKYMEHTapHE Tpalje MOTIIH CMO Ja Mpero-
3HaMO IPUIIAJHUKE CBEIITCHCTBA Ka0 MUCAPE Y CTAJHO] BIaJapcKoj CIyKO0u

% Serbian prelates also issued their own chartérashich several are pre-
served (issued by Sava I, Nikodim I, Sava IV, Sfwn and Nikodim II) — listed in
K. BYJOIIEBUR, Cmapu 3a6em y apeneama cpeorb08eKOSHUX CPRCKUX U OV2apCKux
nosesmwa, beorpan 2008 fico6japbena maructapeka te3a) 73—75 [Z. WJIOSEVLE, Sta-
ri zavet u arengama srednjovekovnih srpskih i bagirpovelja Beograd 2008 (un-
published magisterial thesis)].
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(cBemrrennum bpatko kpasba [paryruna u [letap kpaseune Jenene, Moxaa
MOHaX AHTOHH]je Kpasba MIIyTHHA), Kao cacTaBjbaue (IUKTATOpPE) TEKCTOBA
MTOBEJbA y CTAITHOj MIIM ITOBPEMEHO] BlagapeBoj nparmwu (apxuenuckonu Ca-
Ba, Apcennje u Huxomaum, uryman Crynenurie Capa oko 1300, emuckonu
Casa xymckn u Bacuimje u3 apyre momoBune Xl Beka), a Heku Cy HCTO-
BPEMCHO TpEy3MMalli yJore mucapa M peKorHocrieHata (TOMEHYTH MOHaX
AHTOHHMje U MOXJIa MUTPOIOJUT cKoricku JoBaH). KoHauHO, ka0 npencras-
HUILIM JieCTUHATapa, IPKBEHa JIIA Cy cacTaBjballa U Mucasia JOKyMEHTE KOj!
Cy 3aTHM TIOIHOICHH Biajapy Ha notnuc (urymad Xuianmaapa ApceHuje).
KibyuHy yiory cBemreHcTBa y U3paan MOBEJba 32 LPKBEHE JECTHHA-
Tape CBaKako MOTBphyje aHamM3a apeHrH, npucyTHHX y oko 80% noxymeHa-
Ta oBor Tumna. KOHTHHYHpaHO ayTOPCTBO MCTAaKHYTHX IIpeJiaTa, Ipe CBera u3
XMJIAHAAPCKOT KPyTa, y apeHrama ce MO)K€ ITOCPEIHO MPaTHUTH CBE 10 Bpe-
MeHa fecriora Ctedana Jlasapesuha, npu uemy ce TOpHH CIIUCAK aKTepa Au-
IUIOMaTHYKe MPOAYKIIMjE Y TOM CMHCIY IMPOIINPYje UMEHHMa apXUETHCKO-
na Jlarnuna I, matpujapaxa Case IV u CrimpumoHa, Ka0 ¥ MATPOITIOJIATA Cep-
ckor JakoBa. M3HeTa pa3MaTpama NOKa3yjy Ja Cy KIMPHULH W3 BJaJapeBe
npaTke, Ka0 ¥ OHM U3 MaHACTHPCKHUX CPEelrHa Koje Cy JapuBaHe MOBeJbaMa,
y3 TPHUMAaIHAKE BHCOKE jepapxmje cBe A0 XV Beka OWIM TIIaBHH HOCHOIIH
» YHYTpalller” mpaBHor caoOpahaja, aliu cy BepoBaTHO UMaJIH 3HauYajaH yIeo
1 Y KOMYHHUKAIHjH1 ca CIIOJbHUM (paKTOpuMa MPETEKHO CBETOBHOT CTaTyca.
Kibyune peun: CpOuja, CBEIITEHCTBO, BIIaIapCKe MTOBEJHE, BIagapcKa
KaHIIeJapyja, eCTUHATAPH, TICAPH, TUKTATOPH, apeHra, XWiIaHaap

Unanak npumibeH: 25.anpuia 2019.
Unanak nmpuxsahen: 20.HoBemOpa 2019.

82



